
	 This Somfy product must be 
installed by a professional motorisation 
and home automation installer, for 
whom these instructions are intended. 
The mains supply cable must not be 
exposed to the end user. Ensure that 
cable is enclosed in a sheath or termi-
nated in a flush mounted back box.

A: Control point
FOR INDOOR USE ONLY

		
SOMFY hereby declares that this pro-
duct complies with the essential requi-
rements and other relevant provisions 
of Directive 1999/5/EC. A Declaration 
of Conformity is available at the web 
address www.somfy.com/CE. Suitable 
for use in EU, CH and NO

	 Ce produit SOMFY doit etre ins-
tallé par un professionnel de la motorisation 
et de l’automatisation de l’habitat auquel cette 
notice est destinée.
Le câble d’alimentation réseau ne doit 
pas être accessible à l’utilisateur.
Assurez-vous que le câble est enfermé 
dans une gaine ou dans une boîte 
d’encastrement.

A: points de commandes
POUR USAGE INTERIEUR UNIQUEMENT

 
Par la présente SOMFY déclare que 
le produit est conforme aux exigences 
essentielles et aux autres dispositions 
pertinentes de la directive 1999/5/
CE. Une déclaration de conformité est 
mise à disposition à l’adresse internet
www.somfy.com/ce, utilisable en UE, 
CH et NO.

	 Dieses Somfy Produkt muss 
von einer fachlich qualifizierten Person 
für Antriebe und Automatisierungen im 
Haustechnikbereich installiert werden, für 
die diese Anleitung bestimmt ist.• Vor der 
Montage- muss die Kompatibilität dieses 
Produkts mit den dazugehörigen Ausrüs-
tungs- und Zubehörteilen geprüft werden. 
Das Netzstromkabel darf für den Nutzer 
nicht zugänglich sein. Vergewissern Sie 
sich, dass das Kabel durch ein Schutzrohr 
oder eine Unterputzdose geschützt wird.

A: Abfertigungsschalter
NUR FÜR DEN INNENBEREIC GEEIGNET
 
		
Hiermit erklärt SOMFY, dass sich dieses 
Produkt in Übereinstimmung mit den grun-
dlegenden Anforderungen und den andere 
relevanten Vorschriften der Richtlinie 
1999/5/EG befindet. Eine Erklärung der 
Konformität kann auf der Web-Seite www.
somfy.com/ce abgerufen werden, verwen-
dbar in EU, CH und NO.

	 Questo prodotto Somfy deve 
essere installato ed un tecnico specializ-
zato nella motorizzazione automazione 
di apparecchiature residenziali, ed è il 
solo destinatario di questa guida.
Il cavo d’alimentazione di rete non deve 
essere accessibile per l’utente.
Assicurarsi che il cavo sia chiuso in una 
guaina o in una scatola ad incasso. FOR 

A: punto di controllo
SOLO PER USO IN AMBIENTI CHIUSI

	
Con la presente Somfy dichiara che il 
prodotto è conforme ai requisiti essen-
ziali ed alle altre disposizioni perti-
nenti stabilite dalla direttiva 1999/5/CE. 
Un’apposita dichiarazione di confor-
mità è stata messa a disposizione all’ 
indirizzo internet www.somfy.com /
ce.Utilizzabile in EU, CH, NO
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	 Este producto de Somfy 
debe ser instalado por unprofesional 
de la motorizaciόn y automatizaciόn 
de la vivienda, a la que se dirige esta 
guía.
El usuario no debe poder acceder 
al cable de alimentación. Asegúrese 
de que el cable queda dentro de una 
funda o de una caja de empotramiento.

A: punto de control
USO EXCLUSIVO EN INTERIORES	
	
Por medio de la presente Somfy 
declara que el cumple con los requisi-
tos esenciales y cualesquiera otras dis-
posiciones aplicables o exigiblesde la 
Directiva 1999/5/CE. Una declaraciόn 
de la conformidad queda a disposiciόn 
en el Internet a las se–as www.somfy.
com/ce. Utilizable en la UE,CH, NO.

	 Este produto Somfy deve 
ser instalado por um profissional da 
motorização e da automatização do lar, 
ao qual se destinam estas instruções.
O cabo de alimentação eléctrica não 
deve estar acessível ao utilizador.
Assegure-se de que o cabo fica escon-
dido numa bainha ou numa caixa de 
encastrar.

A: ponto de controle
APENAS PARAUSO EM ESPAÇOS
INTERIORES
		
A Somfy declara que este está 
conforme os requisitos essenciais e 
outras disposições da Directiva 1999/5/
CE. Uma Declaração de Conformidade 
encontra-se disponível na Internet 
em www.somfy.com/ce. Utilizável nos 
EU,CH et NO.

	 Ten produkt SOMFY musi 
być instalowany przez specjalistę z zakresu 
urządzeń mechanicznych i automatyki w 
budynkach mieszkalnych, dla którego jest 
przeznaczona ta instrukcja.
Sieciowy przewód zasilający nie powi-
nien być dostępny dla użytkownika.
Należy sprawdzić, czy przewód jest 
zamknięty w osłonie lub w obudowie 
mocującej.

A- punkt kontrolny
WY CZNIE DO U YTKU WEWN TRZNEGO
		
SOMFY oświadcza niniejszym, że 
produkt jest zgodny z podstawowymi 
wymogami i innymi stosownymi przepi-
sami dyrektywy 1999/5/CE. Deklaracja 
zgodności jest dostępna pod adresem 
internetowym
www.somfy.com/ce, produkt przeznac-
zony do użytku w Unii Europejskiej, 
Szwajcarii i Norwegii.F

	 Dit Somfy product moet 
geïnstalleerd worden door een erkende 
installateur van automatiseringssyste-
men in woningen.Deze handleiding is 
voor hem bestemd.
De netvoedingskabel mag niet bereik-
baar zijn voor de gebruiker.
De kabel moet opgesloten zijn in een 
kabelgoot of inbouwdoos.

A: controle punt
ALLEEN VOOR GEBRUIK BINNENSHUIS
	

Hierbij verklaart Somfy dat de ontvan-
ger in overeenstemming is met de 
essentiële eisen en de andere rele-
vante bepalingen van richtlijn 1999/5/
EG. Een conformiteitsverklaring staat 
ter beschikking op het internetadres 
www.somfy.com/ce.Bruikbaar in EU, 
CH, NO.F

ES PT PL NL

	 Tento výrobek Somfy musí být 
instalován odborným pracovníkem profe-
sionální montážní firmy, pro kterého je určen 
tento návod.
Elektrický kabel pro napájení z elektrické 
sítě nesmí být jakkoli dostupný uživateli. 
Zkontrolujte, zda je kabel řádně skryt 
v izolačním plášti nebo zakryt krycím 
dílem.

A- kontrolní bod
ABPOUZE
K VNIT NÍMU POU ITÍ
	
Společnost Somfy tímto prohlašuje, 
že výrobek odpovídá základním 
požadavkům a ostatním příslušným 
ustanovením směrnice 1999/5/CE. 
Prohlášení o shodě je k dispozici na 
internetové adrese
www.somfy.com/ce. Platí pro EU, CH 
a NO.

CS AR
• يجب أن يركّب هذا المنتج من سومفي فنيّ 
محترف في مجال التجهيز بالمحرّكات وقد 

خُصّص له دليل الاستعمال هذا.
لا يجب إظهار كابل تزويد التيار الكهربائي 

للمستهلك
 يف وأ دمغلا لخاد لباكلا نأ نم دّكأت

عيمجت  ةبلع

A:مكحتلا طاقن

 مدختسُت ةيعجرم ةطقن ,مكحتلا ةطقن
ةحالملا يف دعاسمك

وبهذا تعلن سومفي أن المنتج موافق للمتطلبات 
الأساسية وأن التجهيزات متماشية مع المواصفة 
CE/1999/5. كما يوجد إعلان مطابقة على 

موقع الإنترنت التالي
www.somfy.com/ce، يستخدم في  الاتحاد 

الأوروبي وسويسرا والنرويج.

RU

AR

A-
B-

-A
-B 



Power 1.1 DC UP

Output 24 DC
       -    +

 Input
230V AC

   Art. Nr
187 01 95

Input: 230V AC 50/60Hz
Output: 24V DC  1,1A

230V 50/60Hz

Ø˃1,5mm²

Ø˃1,5mm²

Ø˃0,75mm²

Ø˃0,75mm²
M

A
23Vdc ≤ 24Vdc ≤ 26Vdc

	 Το παρόν προϊόν SOMFY πρέπει να εγκατασταθεί από επαγγελματία, με γνώσεις 
στους μηχανισμούς και αυτοματισμούς των κατοικιών, για τους οποίους το έγγραφο αυτό υπάρχει.
The mains supply cable must not be exposed to the end user. Ensure that cable is en-
closed in a sheath or terminated in a flush mounted back box.
A- σημείο ελέγχου
ΓΙΑ ΕΣ·ΤΕΡΙΚΗ ΧΡΗΣΗ ΜΟΝΟ

Με το παρόν έγγραφο, η SOMFY δηλώνει ότι το προϊόν συμμορφώνεται με τις ουσιώδεις 
απαιτήσεις και τις λοιπές σχετικές διατάξεις της οδηγίας 1999/5/ΕE. Μια δήλωση 
συμμόρφωσης διατίθεται στην ιστοσελίδα www.somfy.com/ce, μπορεί να χρησιμοποιηθεί 
στην ΕΕ, την Ελβετία και τη Νορβηγία.

	 Данное изделие фирмы SOMFY должно устанавливаться специалистом по 
механизации и автоматизации жилых помещений с соответствующим допуском, для которого 
предназначена настоящая инструкция. Доступ пользователя к кабелю сети питания должен быть 
ограничен. Убедитесь, что кабель защищен оболочкой или помещен в монтажную коробку.
A- заданное значение регулируемой величины	
 
Настоящим фирма Somfy удостоверяет, что изделие соответствует основным требованиям и 
иным относящимся к нему положениям директивы Европейской Комиссии 1999/5/CE. Сертификат 
соответствия опубликован на интернет-сайте по адресу
www.somfy.com/ce, применим в странах Европейского Союза, Швейцарской 
Конфедерации и в странах северо-восточной Европы.
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	 Denna Somfy bör installeras 
av en fackman för motorisering och 
automatisering av solskydd, och denna 
anvisning är avsedd för fackmannen.
Nätets matningskabel får inte vara 
åtkomlig för användaren. Kontrollera 
att kabeln har ett skyddande hölje eller 
är ordentligt fastspänd.

A: kontrollpunkt
ENDAST FÖR INOMHUSBRUK
		

Härmed intygar Somfy att denna 
står I överensstämmelse med de 
väsentliga egenskapskrav och övriga 
relevanta bestämmelser som framgår 
av direktiv 1999/5/EG. En deklaration 
om överenstämmelse är tillgänlig pâ 
web addressen : www.somfy.com/ce. 
Användbar inom EU, CH, NO 

	 Dette Somfy-produkt skal 
installeres af en autoriseret el-installatør 
inden for motorisering og automatisering 
af boligen, og denne monteringsve-
jledning er tiltænkt den autoriserede 
el-installatør, der installerer produktet. 
Strømforsyningsledningen fra elnettet 
må ikke være tilgængelig for brugeren. 
Sørg for, at ledningen er indelukket i en 
kappe eller i en afskærmet indfatning.

A- kontrolpunkt
KUN TIL INDENDØRSBRUG
		
Undertegnede Somfyerklærer her-
ved, at følgende udstyr overholder de 
væsentlige krav og øvrige relevante 
krav i direktiv 1999/5/EF En overenss-
temmelses deklaration er disponibel 
på adressen www.somfy.com/ce. 
Anvendelig i EU CH und NOF

	 Tämän Somfy -tuotteen 
saa asentaa vain kodin motorisointiin ja 
automatisointiin erikoistunut asentaja, 
jolle tämä opas on tarkoitettu. Käyttäjällä 
ei saa olla pääsyä virransyöttöjohtoon. 
Varmista, että johto jää piiloon suojuksen 
sisään tai uppoasennettavaan rasiaan.

A- kohta
VAIN SISÄKÄYTTÖÖN
		
Somfy vakuuttaa täten että tyyppinen 
laite on direktiivin 1999/5/ EY oleellisten 
vaatimusten ja sitä koskevien direktii-
vin muiden ehtojen mukainen.Julistus 
sääntöjen mukaisuudesta on saatavana 
web-osoitteesta www.somfy.com/ce. 
Voidaan käyttää EU,CH, NO.
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	 Dette Somfy-produktet skal 
monteres av autorisert montør, og denne 
anvisningen er beregnet på denne 
fagpersonen.Strømkabelen må ikke 
være tilgjengelig for brukeren. Sørg for at 
kabelen er beskyttet av en mansjett eller 
en innfellingskasse.

A- kontrollpunkt
KUN FOR INNENDØRS BRUK

	
Somfy forsikrer hermed at dette utstyret 
oppfyller nødvendige krav og andre 
relevante bestemmelser.i.direktiv
et.1995/5/EC.En.samsvarserklaering.
kan.hentes.på, www.somfy.com/ce.Kan 
benyttes innen EU, CH, NO.

F

SV DA FI NO

EL RU

RU

AR

A-
B-

-A
-B 


